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OBPA3 MUTLUHA B POMAHAX B. C. MOEMA

YV ecmammi aunanisyemovcs c8oepidHicmy XYdoHHBOI opzaHizayili o6pa3y Mumus 6 meopuocmi
B. C. Moema (Ha npuxaadi pomarnie «Micaus i midaxu», «ITupozu i nueo» ma «Teamp» ). Poseasda-
omuca npuilomu Opamamu3iayii o6pasy mMumuys y meopax nuCbMeHHUKA, ceped AKUX: memod «Mmo4oK
30py», dianoz, kamezopis «mMacku». Bxasyemvcs Ha cniégiOHOUWeHHS HOB80L mMo0desi XYIOHHUKA SK
«HUBOL» NIOOUHU i 80Nb0B0T 0cOOUCMOCTMI Il AheKmOB8aAHOL N0BeJiHKU 2epos.

Knrwuwosi cnosa: dpamamusayis, o6pas mumuys, «mouka 30py», dianoe, macka, zinep6onisayis.

Tema mucTenTBa Ta 00pa3 MUTIA, 40 AKUX 3BEpTAINCA INCbMEHHUKY Pi3HUX UaciB Ta KpaiH, Ha
pyOerki cToriTh 3aiiMae MicIie ofHi€el 3 IeHTPaJIbHUX MPOOJIEM B JIiTepaTypHOMY Iporeci. AKTyasisaris
TeMU B3a€EMOJil MUCTEIITB, a Pa30M 3 Helo i migBuIleHa yBara o o6pas3y MUTIIA B XyIOKHBOMY TBODI,
CIpUUYMHEHA cIpobaMu BiAIIIyKaTH IOTYXKHUI 3aci0 BIJIMBY Ha UMTALbKY ayauTopiro. IloskBaBieHHs
iHTepecy o0 TeMU MUCTEIITBA, epekoHana BoukaproBa H. C., BUKJIUKaHe KPpU300 POMAHHOTO KaHPY,
110 CIIOHYKAaE€ JIiTepaTypO3HABIiB 0 BU3HAUEHHA HOBUX (DOPM TAKUX, AK «aHTUPOMAaH», «HEPOMAaH»,
«caMoIIopoIKyIounii pomau» (self-beggeting novel) i, HaperrTi, «poMaH-TBOPiHHSA» Ta « POMAH IIPO Xy-
JTOXKHUKA», PIBHUIA MiK AKUMU «IMOJIATAE Y 3MIII[eHHI aKIIeHTiB Ha repod-XyA0KHUKA Ta XPOHOTOII
KyabTypu» [1, 11].

BiacuHe HayKoOBUil iHTepec M0 TeMU MHCTEITBA Ta o0pasa MHUTIA 3aCBiAUye PAL AUCEPTALIMHUX
mocaimskenb. HaykoBi siTepaTyposuaBdi cTyaii Topkasimcs mpobiieM reHes3ucy Ta MOeTUKY POMaHy PO
xynosxkuuka (BoukaproBa H. C.), Temu MmucTernTBa Ta obpasy XyZo:KHUKA ¥ TBopuocTi [xouna Payiza
(Kaprysosa I. B), TBopuoi cBigomocTi B pomanax Ixx. @aynza (Kabaunosa I. B.). Buenumu BcTaHOBIEHO
BILIVB HAIliOHAJNBHOI crienudiky Ha 00pasd muTiA. Tak, B aHIUIIHICHKiN JiTepaTypi TpaKTyBaHHA i€l
TeMy HAOyJI0 COIiaJbHO-eCTeTHMUYHOI'O ACIIEKTY, a il «po3pobKa 34ificHIOBAIaCh MEePEeBAKHO B paMKax
poMaHy BUXOBaHHs» . Ha JomaToK, aHIIilicbKa JiTepaTypa Hajasaja IepeBary Takiii TBopuiit mpodgecii,
AK nucbMeHHUK. Cepen aHIIiicbKUX poMaHicTiB XX CTONITTS, AK1 3po0uIN CBiil BHECOK ¥ PO3POOKY
TeMHI MUCTEITBA i «3aJIUNININCS BIDHIMU peaicTuuHili tpaguiii», Kaprysosa I. B. masusae B. C. Mo-
eMa, y TBOpax SIKOr'0 «XyAOKHUK BUCTYIIA€ BTIIEHHAM HOHKOH(OPMi3My, BiZICTOIOE CBOE OaUeHHS MU-
CTeIITBA i He iJle HA KOMIIpOMicH i3 cycmiabeTBOM» [2, 4].

Hama cTraTTa mpuUCBAYEHA MOCIIAMKEHHIO JpPaMaTUYHUX OCOOJIMBOCTel 00pasy MUTIIA B poMa-
Hax B. C. Moema. Vizerbcsa mpo mpiopuTeTHe s MUCbMEHHUKA BMIHHA ApaMaTH3yBaTH, 30KpeMa Iie
CTOCYETBhCS 00pasy XyI0KHNKA, KOJIU JpaMaTUYHa CKJIAL0Ba Y TBOPIi IIepeBakae, a eriuHa - BiIXOAUTh
Ha Apyruii miad. K 6aunMo, mo3a yBaroio BUEHNX 3aJIUIINNJIOCH JOCTiMKeHH A crelnudiku o00pas3y MUT-
A y TBopuocti B. C. Moema, 30kpeMa B acHeKTi ApaMaTHusallii Xyao:KHboro oopasy. Harre saBganHs
OJISITA€ Y BCTAHOBJIEHHI ApaMaTUUYHUX €JIEMEHTIiB, 110 3aJiAHi Y CTBOPeHHi 00pa3y MUTILA.

3micTom Tphox pomaHiB («Micsans i migaru», «Iluporu i muBo» Tta «Teatp») B. C. Moem 3pobuB
OUTAHHS, TOB’A3aHi 3 COIMiaJIbLHUMM YMOBAMHU Ta €CTETUUYHUMU IpobjaeMaMu XyLOKHBOI TBOPUOCTi, a
TeposAMHU - JIOAel MUCTEeITBa: XYI0KHNKA, INCbMeHHIKa Ta akTopa. Opurinaabai TBopu B. C. Moema
Ta iX YKpalHChbKi mepeKJaaHi Bepcii cranu 06’€KTOM HAIIIOTO JOCJIiAKeHH.

Ak Bimomo, y apyriii momoBuui XIX cr. 3adikcoBano pagnKkaabHy 3MiHY Y TPAKTYBaHHI TeMHU Xy-
IOXKHUKA: Miclle HeOCSKHOT0 00pasy MUTIA OO POMAHTHU3MY HIPUXOAUTL 3BUUYAaliHA JIIOAUHA y CBOIH
«KUTTEBi# JOCTOBIPHOCTi, KOHTEKCTi OTOUEeHHA Ta 100, 110 ii BuxoBanm» [2, 2]. HoBe TpakTyBaHHA 00-
pasy MUTIA 3HAKIIIJIO CBOE BUPaKeHHs y crertudiili oopasiB xymoxxuukis B. C. Moema, KOKeH 3 SKUX
HAIIOJIETJIMBO IIPAIIOE 3a/JIs JOCATHEHHA KOHKPeTHOI MeTu. Tak, y Bunaakry 3 [[»kyiriero Jlambepr - mme
(inmamcoBe 3a0e3MeUeHHA POAMHY Ta IIOCTiliHe IIiATBEePAKeHHA 3BaHHA HalKparol akTpucu Auriii (the
greatest actress in England). Crpikien 3apo6Jisie Ha XJ1i6 Ta mpuIaaas I8 MaJIlOBaHHSA BJaCHUM TPY-
nom. [Iucemenauk Exyapn Hpidding cBoero TBopuicTio 3100yB i BUBHAHHS, 1 MaTepiaJbHUN 7O0OPOOYT.

1 MoeMiBCbKUX MUTI[IB XapaKTEPHUM € Te, 1[0 POSKPUBAIOTHCA BOHU He 3aBASAKU CTATUYHIN
ONMCOBOCTi, a O0e3mocepesHbO Uepes BisdyaJbHe CIPUUAHATTS, IoKas. HaouHicTh, mocAraeTbcsa 3a J0-
TIIOMOTOI0 Pi3HUX, YACTO KOHPIIKTYIOUNX MiK cO00I0 «TOUOK 30Py». AJKe KOHTPACTHICTh Pi3HUX 3a
COIliaJIbHUMMU I[iHHOCTSIMHU HOCiiB «TOUOK 30pPYy», iXHi 4acOBi Ta IPOCTOPOBi HecHmiBOaJaHHA CIIPUAIOTH
006’eMHOMY, O0araTOBUMipHOMY Ta Pi3HOPiBHEBOMY 300pasKeHHIO TBOpUOi ocobmcrocTti. O6pas MUTIIS
no0ymoBaHUII TAKUM YMHOM, 100 OyTH «IOKas3aHUM» y «0esIllocepemHili OueBUAHOCTI». AHIJificbKa
nucbMmeHHUIg Eaizaber Boyen (Elizabeth Bowen (1899-1973) 3 1mporo mpuBOLYy 3ayBaskye, II[O I'O-
JIOBHA TepOiHsA BUIJIALAE «KUBOIO» IJdA unTauda («a person at the same time visible to the reader»).
Okpim TOrOo, OfHi€I0 3 mifcTaB MOPiBHATHU poMaH «TeaTp» i3 GpibMOM BUCTYIUB caMe «IIOKa3 TBOPUOIL
ocobucrocti» («Hence the excitement of this exciting book: it is like a film in which someone will not
see what is coming» [7, 308].
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Posrianemo peranbHimie, SK JOCATAIOTHCS «IIOKa3» Ta «Bi3yalbHICTB» XYHOXKHBOTO oOpa-
3y Ha MPUKJAIl TOJOBHOTO repoio pomany «Iluporu i muso». Piu y Tim, 1o o6pas mutia Ipiddinga
IOCJiIKYEThCS 3 UHNCJIEHHUX «BiKOH IKENMCiBChbKOr0 OYAMHKY», «PidHUX 3a ()OPMOIO Ta PO3MipoM»,
i 3a KOKHUM 3 IIUX BiKOH CTOITh JIIOAWHA 3 iIHANBiyaIbHUMHU BPAKeHHAMH i COPUAHATTAM. Y HepIry
yepry, Iie IeHTpajJbHa CBioMicTh posmoBimaua, micrepa Emennena, Akuii HamgiJleHUH 34aTHICTIO T'O-
CTPO Ta ipoHiYHO copuUiMaTu OoToUuyiouuil cBiT. OTiKe, iIHAUBiIAYaIbHICTh PO3IIOBiZaUa Hala€ MEeBHOTO
3a0apBJIeHHA 00pasy MUTIIA: YACOM BiH BUIJIANAE KYMEIHUM, YaCOM CHUJIbHOIO, BOJHLOBOIO JIOAUHOIO,
sAKa 3maTHa JaTu Binciu HaBiTh xamoButomy sxopmxy Kemmiay. OCKiIBKY « TOUKY 30PY» OXOILIIOIOTH
YacoBY BificTaHb Mai:Ke B cOpoK pokiB (Emengen-mianiTok, Emennen-monoauii vonoBik ta Enengen-
3pijia JOaMHA), TO IIJKOM HPUPOAHBOIO BUTJIAMAE IXHA €BOJIOIIA: Bil KyMemgHOI, HEYyBasKHOI, AK yci
TBOPYi JIIOAY, MOAEKY/ AN AWBHOI IIOCTATi IO BiAMIHHOTO 3HABIA KHUTTSA Ta 0Oes3cepedyHol 0CcoOMCTOCTi.
CyTTEBO BiAPiISHAIOTHCA «TOUKHU 30PYy» PIBHMX 3a coIliaJlbHUM cTaTycoM mepcoHa:kiB. Tak, Emapoi
Kip (nucbMeHHUK, AKUI 00epTaBcsa B KOJi BINIMBOBUX MOKHOBJIAAIIB) BBaskaB [piddinga «oguum 3
HaWBiZOMIIINX NHChMEHHUKIB CyYacHOCTi, OCTaHHIM BiKTOpiaHIIeM», «POMaHU IKOTO 3400y
mpaBo Ha 6e3CcMepPTsA»; HATOMIiCTh CBAINEeHUK Biekcreiidna (ganbko EireHmena) BiAryKyBaBcs
IIPO HBOTO AK «BITPOTOHAa» 13 CYMHiIBHOIO peIryTaIllieio Ta « HOHKOH(opMicTa» (JIlOOUHY, AKa Ha-
JIeXKUTH IO Pi3HUX IIPOTECTAHTCHKUX CEKT). A 0Chb, HAIPUKJIad, KOMUIIHA Oyderuuiia Posi, gpy-
"KUHAa MHUCbMeHHUKa, OyJja ImepeKoHaHa, I1o ii YoJIOBiK BKpaii HeyBasKHa JIOAMHA 1 mocepeaHii
nucbMeHHUK. ['ocrionap mpoBiHIIifiHOro roresaio, micrep BpeHTd)oOpT, V¥ CBOIO Uepry, pPoO3IOBiB
Ipo Te, IO NUChMEHHUK IIOJIIO0JIAB roAuHaMU «0ajlakaTHh 3a KyXJeM nuBa» 3 BiaBigyBauamwm,
BiIMOBJIABCA Bi 3pyYHOrO Kpicja i cTBep:KyBaB, III0 caMe TYT MOKHA BUBUNUTHU CIIPABYKHE YKUT-
Ts. [IeBHA pid, yci «TOUKU 30py» He MOKHA PO3IJIALATH AK PiBHOIIHHI, a/i’kKe TOMiHAaHTHA «TOY-
Ka 30py» 3aJIUIIAEThCS 3a PO3MOBiTaueM, AKUil MaB IIPUBijeii Kpallle 3HaTU MucbMeHHUKa. Came
3aBOAKN HEPIBHOSHAUHUM «TOUYKAM 30py» 00pas3 MUTILS MOYKHA PO3TJIEAITH 3 Pi3HUX IMO3UILii, a
3roJ0M, ITIOENHABIIN iIHAWBIIyalbHI « TOUKU 30PY » Ha 3arajIbHY AJId BCiX IepCOHAXKiB TeMy (IHCh-
meHHUK [dpidding), orpumaTtu «KuUBUii», 060’eMHUI 00pa3d MUTIA. TaKUM YMHOM, IIOJOJaHHA
OJHOILJIOIITMHHOTO Ta OJJHOBUMipPHOTO 300paskeHHs reposd, a BiATak - TpaHchopMaIlia onucy y mo-
Kas CTae ApaMaTUYHUM eJIEMEHTOM B 00pasi MUTIIA.

XyIo:KHUK Y TBOPUUI CHAAINMHI INChMEHHUKA HEPO3PUBHO OB’ A3aHUM i3 [iajsorom, K KJIOUO-
BUM 3aCO00M PO3KPUTTA XapakTepy repos. Cam mo cobi «aiajor - 3acib 3a CBO€I0 IPUPOIOIO Ta CYTHICTIO
IpamatudHuii» [6, 254]. IIpore, 3acobom gpamaTusaiii pomanHoi hopMu BiH cTae JUIlle TOAI, KOJIU HA
HBOTO «IIPUIIala€ OCHOBHE HaBaHTAKEHHA Y BUPaKeHH1 3MicTy», B TOMY UUCJIi, 1 BPO3KPUTTI XapaKTepiB
repoiB-MuTIiB. Bapro ngomaTtwm, 10 AK caM MUCbMEHHUK, HaliJleHU MPoeciiHMM XMCTOM Ta IPUPOJI-
HbOIO HEBUMYIIIEHICTIO A1 Hanmucauua gianoriB («It seems to me that I had a natural lucidity and a
knack for writing easy dialogue» [8, 38]), Tak i mocaigHUKU HOTO TBOPUOCTI HA3WBAJIU MOEMiBCHKU
nmiamor HenmepeBepiieHuM («the dialogue is superb»). [liamor y «Tpuiorii mpo XyIO:KHUKiB» BUCTYyIIa€
TIOTYKHUM 3aco00M ApaMaTusallii poMaHHOTO TBOPY. B mepIiry uepry, 3aBAAKU TOMY, III0 HE BUKOHYE
(yHKIIif0 TOBiIOMJIEHH, a IPUPiBHIOETHCS A0 BUMHKY. 3ralacMo, HalIpUKJal, 3iTKHEHHA JBOX Pi3HUX
«TOYOK 30py» y Ginasi pomany «Tearp». Ha ouax y uuraua posropraeTbcsa HaIpyKeHa CIleHa BCTa-
HOBJIeHHA icTuHU Mixk [yiiero Ta ii cunom Pomskepom. Iiasor BusBuMBCA KPAaCHOMOBHIIINM 3a yci
TmoIiepeHi BUMHKY TepoiB: PO3KPUB xapakTep Pomkepa Ta BUKPUB 3BOPOTHIiN 6iK peanmbHOCTi («You
don’t know the difference between truth and make-believe. You never stop acting. It’s second nature
to you. You act when there’s a party here. You act to the servants, you act to father, you act to me. To
me you act the part of the fond, indulgent, celebrated mother»)[9, 107]). 3BunyBaueHHA CHA Y TOMY,
only we who do exist. They are the shadows and we give them substance. We are the symbols of all this
confused, aimless struggling that they call life, and it’s only the symbol which is real. They say acting
is only make-believe. That make-believe is the only reality» [9, 117].

He BasksiuBa, Ha mepmnit morJan, posmoBa piddinga 3 mopgom [ixopasKemM 3sMyIIlye ynuTavya 3a-
MUCJUTHUCA HAJL THUM, III0 MOJOAWI NUCHMEHHUK - He JINITIe BeCeJnii, ToOpO3UUINBUI JIOOUTEH Bece-
JIOTO TOBapUCTBA, aje i JIAUHA 3 XapaKTepoM, AKill HeJlerko HaB’A3aTu CBOIO AyMKY. Piu y Tim, 1110 Ha
TIopay MicCI[eBOT'O TOPTOBILA BYTiLIaAM Jopaa [3KopIKa « IOKMHYTH JYPHUIL » (HallMCcaHHA KHIYKOK) Ta
«B3ATHUCA 3a cepliosHinti cipaBu», Enyapn Hpidding BizpearyBas HaCTyIHUM YMHOM:

— «Hy, ak niumietbea KHUra, Tege? — cuuras Jop [:KopmxK.

— Hiuoro, go6pe. IIpaIoio Bech uac.

— Bimomaxa Tex samuBed 3i cBoiMu KHuUTaMu, — Jiopa J»KopaK 3acMmisgBca. — YoMy Tu He MOKU-
HeI IIi YPHUILi i He 3afiMelicsa cepiiosHimmmu cupaBamu? §1 migmyxas 6u To6i po6oTy B CBOi
KOHTODPI.

— 0, s 3a10BOJIEHUI CBOIM JKUTTAM.

— He uinmaiire #ioro, I:xopm:x, — ckasaaa micic Hpidding. — Ao fiomy e momobaeThCs, TO Xait
co0i murrre.
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— §1, sBuuaiino, He MOXKY cKasaTu, II[0 po3yMiiocs Ha IiboMy, — mouas [:xopa:x Kewmi.

— Topi it He TOBOPiTH, — mepebus ioro Apidding, mocmixatouncs [3, 94]».

Ax 6aunmo, hpasa-BUMHOK BiAKpPUJIA IJId YMTAa4Ya 30BCiM iHmIuit 6iK XxapakTepy rOJOBHOTO repos.

¥V crarti, mpucsaueHiii TBopuocti ®. ocroeBchKkoro, B. C. MoeMm 3ayBasKuB, 110 «OiJbIIiCTH
KOMIIOBUTOPiB 1 XyJOKHUKIB eroicTuvHi Ta 6e3cepaeuni, aje ixHi uymoBi mesonii, KapTUHU 3a4apo-
BYIOTh HAC, SMYIIYIOUM IPOOAUNTH HEIPUCTONHI BUMHKN » . FIKIO «IIOKJIHMK IO TBOPUYOCTI HEe 3HHUKAE Y
3pisomy BiIi, To 1A XBopoOa MOKe MPOTPECYBATH 3a PaXYHOK 3BUYAWHUX JIIOACHKUX SAKOCTEH», aJKe
«caMmi cosloAKi AuHi, AK BiZOMO, 3pOCTAIOTh HA YUCTOMY IeperHoi» [4, 273]. AHruailficbKuil pomMaHicT
BuU3HAEe BMiHHA J[0CTOEBCHKOrO TAaJaHOBUTO ApaMaTU3yBaTu OyAb-aAKy curyarito. Cepen mpuiiomis,
3a JOIOMOIOI AKMWX POCINChKUI NHCHbMEHHUK <«HAJAIIITOBYBAB UMTAYa HA TOCTPE CIPUMHATTI»,
B. C. MoeM migkpecsiioe HaAMipHY eKCIPECUBHICTE Jil0UMX 0Ci6: repoi « IPOMOBJIAIOTH CBOI PEILTiKY 3
XBUJIIOBAHHAM - IOYNHAIOTH TPEMTITU, MapHiTHU, 3ejeHiTU» . « ToMy 3BUuaiiHi cjioBa OTPUMYIOTH IIEBHY
TaEMHUYY 6araTo3HaumMicTb» [4, 275]. ¥V xoai aHami3y JiTepaTypHUX TeKCTiB 0yJI0 BUABJIEHO, IIT0 00pa-
3y MmuTiid B pomanax B. C. MoeMa TakoK IpuTaMaHHUH aheKTOBAHMI BUpas3 yMoHacTpoiB. Bigzomo, 1110
IpaMa CXWJIbHA 0 IPOTHUCTABJIECHHA cebe peaJbHO iCHYIOUNM, CIIPAaBKHIM (hopMaMm JII0CHKOI TOBETiHKK
AK TeMOHCTPAaTUBHO, TaK i MPUXOBAaHO. Wnerbes mpo rimep6oJrizaItio, OCKiIbKY HaAMipHA aKTUBHICTH
repoiB y Apami IepeBHUINyE Ty, BJIACTUBY JIOAAM Yy COPaBKHLOMY JKUTTi. ['imepbosa, mepeKoHaHUi
B. €. XauizseB, mopoaKye AUCTAHIIIIO MisK aKTOPOM i IIAgaueM, TePOEM Ta YNTaUeM i HajijieHa TIeBHO0
XYAOKHBOIO cuioko. JocaigHuK miakpinaioe cBoo gyMKy ciaoBamu C. €ceHiHa «BesnuHe 6auUTHCA HA
Bifmcrami». Tak, B ofHOMY 3 aHOHIMHMX BiATykiB Ha pomaH «Micans i migaxku» y «Saturday Review»
aBTOpP 3ayBaKye, 1o mictep Moem mepebinbiirye (artistically, Mr. Maugham exaggerates his effects),
Maioum Ha yBasi HebaraTocaiBHicTE a60, cl0BaMU aMepUKaHChKOTro Apamarypra Maxkceena AHznepceHa,
«tongue-tiedness» Crpixknenna. « When you asked Charles Strickland to dine with you, he answered,
‘Go to hell’; when you offered him medicine on the sick-bed he replied, ‘Go to hell’; when you inquired
his opinion of a picture or whether he would like a game of chess, his monotonous formula was, ‘Go
to hell.” Mr Maugham admits that his genius was deficient in the art of expression in words: he was
rather wearisomely so. His primitive man is too much of a brute to be true to nature» [7, 143-144].

AdexrToBana nosexinka [[»xymii JlamOGepT y MOBCAKIEHHOMY SKUTTi HA KIITAJT CI[EHU 3 PEXKUCE-
pom Timwmi Jlearrornom («“You devil!” With a swift gesture she went up to him, seized him by his loose
shirt collar with both hands and shook him» [9, 16]) a6o gmiii repoini nepexn Buctasoio («Julia tore off
her clothes, and flung them with ample gestures all over the room. Then, stark naked, she skipped on
to the bed, stood up on it for a moment, like Venus rising from the waves, and then throwing herself
down stretched herself out» [9, 38]) y moeguanHi 3 «pemaikamu B 6iK» BUCTYIIAIOTh ACKPABUMU IIPUKJIA-
Iamu apaMarusarlii pomany. Bsarasi, 6inbIricTs JiTepaTypHUX KPUTHKIiB, 30KpeMma Bepuapy e Bito
(mpodecop rapBapacbKoro yHiBepcurery Ta pefaktop «Saturday review of literature»), cxunsorses
0 IYMKH, IO IIeli rapHO HAIlMCaHU# pomaH Oiybine Haragye BuctaBy («A well made novel, however,
is like a well made play: one rises from it thankful for being amused but beginning to forget what
happened in the first» [7, 305]) uu «puppet-show» («Even in this puppet-show it sometimes becomes
necessary for Julia to feel an emotion, and then the play goes flat» [7, 306]), «momesi» mepconaskis
sAKO01 Bike OyJiu pamime 3amisani B moemiBebKux Bucrasax («Her husband, Michael, the handsome, hard-
working, vain and unintelligent actor-manager, and her kept lover, Thomas Fennell, the young man
on the make, are types from the earlier theater of Mr Maugham. He makes a lively and varied display
of these, and of other puppets labeled ‘fool’ and ‘cad’» [7, 306]).

Okpim Toro, obpasy I:kymii B pomaui «TeaTp» mpuTamMaHHa AiaJeKTUKA MacKHU i CIIPaBKHBLOTO
00/IMuusi, poJi Ta cupaB:kHBOI JoAchKol cyTHOCTL («Her duplicity is natural and automatic - she is
two people: seldom are both present» [7, 308]). Amske cIpaB:KHBOIO TEATPAJIBHOIO CUJIOI0, HA AYMKY
B. €. XamiseBa, HagiigeHi cutyarrii, Koau Kpisb 06paHy JIOJAMHOIO MacKy BU3UPAE CIPaBKHA CyTh. TakK,
y pomasi «IIuporu i mmBo», MackKa roJIOBHOTO repos 3’ ABJISETHCA TOMAi, KOJU BiH 3400YB aBTOPUTET Y
JiTepaTypHOMY KOJIi Ta 3MYIIEeHHNII 3a AOIIOMOIOI0 MACKM yJaaBaTuU 3 cebe TOro, KMM HOI'0 XOTiau Ou
0auUTH OTOUYIOUH, i JHUIIle KOPOTKOUYACHI «CHaJIaXM» HATaAyIOTh IIPO KUBUH Ta JOTEIHUII XapaKkTep
nucbMeHHUKA [piddinga. Ilix mackor Tako:k mepedyBaja crpaB:kHA cyTHicTb CTpikaenga « Micarri
i mizakax» («Here are the facts. Charles Strickland, a middle-aged stockbroker, the husband of a
charming cultured woman and the father of two typically nice English children, suddenly, on a day,
without a hint of warning, leaves his home and business and goes off to Paris to paint. The reason is
unthinkable. A sturdy, ruddy middleaged man cannot so utterly change his nature. He can; he does.»
[7,141]). «Macka», 1110 6JI0KYy€E BiTbHUM BUXiL Ha IPUXOBAHY CYTHICTH 0COOMCTOCTI, MificuIioe eeKT Ta
BPaKeHHs BiJf BUKPUTTS 3BOPOTHOIO DOKY 3aMacKOBaHOI peaIbHOCTI, ApaMaTiudye o0pas XyIoKHUKA,
IOJalouYy KOJOPUT I'PUA Ta KOHTPACTHICTD.

BinbiricTs TEOPeTHKIB [paMu CXUIAETHCSI OO0 TYMKH, 110 OJHIi€I0 3 XapaKTepPHUX PUC ApaMaTHy-
HOTO Tepos € a60 HasgBHICTD «BOJLOBOTO cTpKHA» (I'. B. ®. I'eresns, B. M. Boabkenmreiin, B. O. Ko-
CTeJIsTHeIlb), a00 AMHAMiKa «IpaMaTypridvHO CKOHIIEHTPOBAHUX» MTYMOK i mMOUyTTiB, IO ITiJIKOM 3aIo-
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BHIOIOTH CBiJOMiCTH» Ta MalOTh «MOMKJIUBiCTH mpobuTuca Ha moBepxHio» (B. Illoy, ®. I'e66enn), a6o
IPOCTO aKTUBHI BiATYKM IepcoHas)KiB Ha Te, 110 BigoyBaeTbesa (FO. Oxerra, B. B. Baoxk). Bigmosigwo,
0araToIJIaHOBi Ta XaOTUYHI AYMKU, MOYYTT Ta il 3aJIUINIAIOTHCA IIPEPOTaTUBOIO EIIIUHUX IIePCOHAMKIB.
Yce, 1mio BigdyBaeThea 3 repoamu-mutiamu vy B. C. Moema, 3yMOBJIEHO He 30BHIiITHIiMU oOCTaBWHA-
MU, a BUKJIOYHO BHYTPIiIIHBOIO BoJielo Ta xapakTepoMm: CTpikieHn sanuinae 3abesrnedeHe KUTTA 3a-
pagu MOKJUKY A0 MHUCTENTBa, BuumHKY [:Kyirii JlambGepr, mounHaoouy 3 OAPYsKEHHS Ta 3aKiHUyOUn
TpiyMdaabHOIO IePEeMOT0I0 HaA TUMMU, XTO il 3paguB uu To caoBoM (Hosai ge Ppis), uu TO cpaBoio
(Tom). I maBiTh 0ob6pas Hpiddinma, axoro mexto 3 KputukiB (Leslie Alexis Marchand) BBaskae quB-
HUM IepPCOHaKeM Apyroro miany («a vague figure in the background»), Ta «raukom», Ha AKUII aBTOD
«BiIlIae cBi#l miamy capKacTudHOI ipoHii», BinTBOpIOIOUM 3pocTaHHA JiTepaTypHOro reHia («Driffield
is only the peg upon which the author hangs his cloak of mordant irony while depicting the rise of
literary personality» [7, 190]) nabyBae gpamMaTHYHOTO 3HAUEHHS 3aBAAKU, HA MEPIIUN IOTJIAnN, OY-
JIeHHOMY BUMHKY. 3raJjacMo paHKoBY 3ycTpiu piddinma 3 Posi, xkomu micasa cmepTi iXHBOI HJOHBKU
Ta BiJICYTHOCTL APY'KUHU BIPOJOBIK yciel HOUl, NTUChbMEeHHUK aHi CJIOBOM, aHi }KecTOM He BUKPUB CBOIO
o0isHaHiCcTBD, 110 i MiATBEePAKY€E iCHYBAHHSA «BOJBOBOTO CTPUIKHSI» B XapaKkTepi repos.

OT:Ke, ODHUM 3 HAIPAMKIiB, B IKOMY €BOJIIOIIiIOHyBaja poMaHHa cTpyKTrypa B. C. Moema, Bucry-
nuB o6pa3 MuTIig. [[pamaTusaliia peanaidyeThbcsa y BUXO/Ii Ha 6araTOMJIOITNHHE 300paskeHHsa 00pas3y Xy-
IOKHUKA 3a JOIIOMOTOI0 YUCJIEHHUX «TOUOK 30PY», & TAKOXK ¥ PO3KPUTTI XapaKTePiB IOJIOBHUX I'ePOiB
3a JOIIOMOTOIO Hiajiory, IO IPUPIBHIOETHCA A0 BUMHKY. ¥Yci, 6€3 BUHATKY, T'epOi-MUTIIi B poMaHax
MMCbMEHHUKA - CUJIbHi, He3aJeKHi IOV, BHYTPIIIIHA BOJIA M XapaKTep SKUX 3yMOBJIIOIOTh TUHAMIKY
cioyKeTHOTO pyxy. HacTtymuum sacobom mapamartusallii o6pasy Xymo:KHMKaA BUCTYIIA€E TimepboJisarlis
abo adekTOBaHA MOBENIHKA MEPCOHAXKIB, IIT0 BOJHOYAC CIPaBJiAe He3a0yTHE BpasKeHHA HA UUTAYa Ta
CTBOPIOE TOTYKHY 3a CBOIM XYZOKHIM BILJIMBOM AucTaHIif0. CyTTEBO, IIT0 3aCTOCYBABIIY HA TPAKTUIL]
HOBY MOJeJb XyHo:KHUKA, B. C. MoeM, 3 onHOTO 6OKY, HAG/ITM3WB MUTILA 0 UNTAYA, 4, 3 iHIIIOTO GOKY,
3aBIAKU TeaTPaai3oBaHO-eKCIIPEeCUBHIN MOBEMiHIII BiAgamimuB reposd, AJA TOTO, 1100 YNTAaU MaB HATOLY
MO0AYNTH Ta OIIHUTHU BeJIUUHY 0COOMCTiCTD Ha BifcTani. Habau:xatouu Ta Biggaaaoun «o6’eKTUB KaMe-
pu», IUCbMEeHHUK B)Ke BKOTPe peajlidye BUXiJ 3 OfHiel 3aKpiNlIeHOI IIJIOIIUHY, a BifTaK — ApaMaTusye.
Kareropia macku, 1110 oCTAaHHIM YaCOM iHTEHCUBHO 3aCBOIOETHCA POMAHHOIO (DOPMOI0, cTae e(heKTUBHUM
3aco00M ApaMaTHU3allii He JUITe 00pa3y MUTILA, aje i yciel 3aMacKoBaHOI peaJbHOCT.
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Summary. Maugham’s novels are analyzed in the context of K nstlerroman (a novel about an
artist ). Method of “points of view”, dialogue and category of “mask” are reviewed as dramatization of
artist.

Key words: dramatization, artist, point of view, dialogue, mask
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